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Register your product and get support at:
www.philips.com/support

PHILIPS

Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips N.V. and are used under license.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
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Before using your Product, read all accompanying safety information

Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
Toaloaal) Ll cila sles aoan 81 ¢ ol Galall il pladial Jd

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

Mpeau Aa M3non3sare NpoayKTa, NpoyeTeTe LANaTa CbbTCTBaLLA MHHOPMALA 3a 6e3onacHoCT
Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije

Pred pouzitim produktu si prectéte véechny doprovodné bezpecnostni informace

For du bruger dit produkt, skal du laese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi.

Ennen tuotteesi kayttoa, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 'accompagnent.
Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen
TP XPNOILOTIOICETE TO TIPOIOV 0ag, SIaBACTE OAEG TIG CUVOSEUTIKEG TTANPOPOPIEG aopaleiag

A termék hasznalata eldtt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

OHiMAI NaitAaAaHy aAAbIHAAFbI GYKiA iAecnie KayinCisATK TypaAbl aKMapaTTbl OKbIM WbIFbIHbIS

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Prie$ pradedami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.
lMpea Aa ro KOPUCTUTE MPOUIBOAOT, MPOUMTA|TE MU CUTE MPUAP, 6e36¢ HU
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve prilozene sigurnosne informacije

popmaumm

For du bruker produktet, ma du lese all medfolgende sikkerhetsinformasjon

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
Antes de utilizar o produto, leia todas as informacoes de seguranca que o acompanham
nainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

Mepen MCMoNb3oBaHNEM U3fENINA NPOUTUTE NpUNaraemylo MHGOPMaLWIo No Ge3onacHoCT.

Mpe ynotpe6e nponssopa, NnpounTajte cBe npatehe 6e3begHocHe uHGopmaLmje

Pred pouzitim Vasho produktu si precitajte vietky priloZzené bezpeénostné informacie

Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

Antes de usar el producto, lea toda la informacion de seguridad que lo acompana

Las all medféljande sdkerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urlintinuizu kullanmadan énce, beraberindeki tim glvenlik bilgilerini okuyun.

Mepea BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO MPOUMTANTE BCIO IHGOPMALLIIO 3 TEXHIKM Be3reKy, WO AOAAETLCS
Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan
Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan
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* Power cord quantity and plug type vary by regions.

Connect the SoundBar

Lidhni SoundBar

A5 gl Al e 5

Spojite SoundBar

CebpieTe SoundBar cuctemara

Sojite SoundBar
Pfipojeni zafizeni Soundbar

Tilslut den SoundBar
Sluit de SoundBar aan

use HOMI OUT  OPTICAL IN
(ARC)

AN

SoundBari ihendamine
Yhdista aanipalkki

Connexion de la barre de son

AnschlieRen der SoundBar
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Zouvdeon e Mmdpag ryou

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHab6apabl kocy
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Pievienojiet SoundBar
,SoundBar“ prijungimas
Mospsete ro CayHabap
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar

Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar
Conectati SoundBar-ul
nOﬂKI“O‘-IVITe 3BYKOBYIO NaHesnb
MosexwuTe cayHabap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar't baglayin

o<

[Mia’eAHaHHS 38yKOBOI NaHeAi
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar
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Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
(@A) Sl le Afipua N da ol (Balet /A gl A o) ity o8
Postavite SoundBar / zidni nosa¢ za SoundBar (opcija)

1
1 1
N N h - i

Mo3suumonnpaiite SoundBar cuctemata/ MoHTUpaiTe SoundBar cictemata Ha cTeHaTa (no us6op) ' 1 | o 1
Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno) 1 T L |! 1' :
Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zatizeni Soundbar na sténu (voliteln&) \ tocmie” V : LT
Saette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit) }‘ < : T 1 : |
Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel) . 1 1

1

1 1

SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)
Aseta aanipalkki kohdalleen / seinakiinnita aanipalkki (valinnainen)

Placement / Montage mural (en option) de la barre de son \L \ [

Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)
TomoBétnon tng Mnapag rixou / STripi€n Tng Mmapag rxou oTov ToixXo (MPoalpETIKS) \

A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis) \ /
Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete (opzionale)
Caynabap
Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles) \ /
,SoundBar* tvirtinimo padétis / ,SoundBar* sienos laikiklis (pasirinktinai)

opHaaacTbIpy / c: 6: Kabbiprara GekiTy (MIHAETTI emec) \ /

Mocrasysarse Ha CayHaGap / MoHTHparse Ha sua Ha CayHaGap (onumoHaaHo) \ /
Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvu¢nik SoundBar (opciono) \ /
Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)
Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na $cianie (opcjonalnie) /
Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YcTaHoBUTE 3BYKOBYIO NaHenb / 3aKpenuTe 38yKOBYIO NaHeNb Ha CTeHe (onuyus).
MoctasuTe cayHpbap / noctasuTe cayHabap Ha 3ua (no usbopy)

Umiestnenie SoundBaru/Montaz SoundBaru na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagl)
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PosTaluyBsaHHs 38yKOBOI NaHeAi / HACTiHHE KPiMAEHHS 3ByKOBOI NaHeAi (HeoBoB A3KOBO)
Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)

Suggested wall mounting height
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)

You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2.0” in distance from the bottom of the TV.

If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes ( ¢ 3-8mm each according to wall type) in the wall.
The distance between the holes should be 753mm/29.65”.

Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
AU 551 (5mly 052 (o el L

Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnywwaiiTe 38yka OT TE/IEBM30PA MO €/WH OT CIeHIUTE HaUMHI

Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zptsobu

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader

HDMI(ARC)

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren

Kuulake oma teleri heli Uhel jargnevatest viisidest
Kuule @ani TV:sta yhdella seuraavista tavoista
Ecoutez le son du téléviseur par l'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

» HHITEN

HDMI(ARC)

Mrmopeite va akoUOETE rjX0 and TNV TAAEGPAGN UE £vVav armd TOUG TAPAKATW TPOTTOUG

Hallgassa a tv hangjat az alabbi modok egyikének hasznalataval i
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi

TeAeAMA2p ayAMOChIH KeAGCH XXOAAPABIH, GipeyiMeH ThiHAay

Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem
Klausykités TV garso vienu i$ toliau apradyty bady

[}
CaywajTe ayano oA TB Ha eAeH OA CAGAHMBE HauMHM ) D = gﬂm

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobow
Ouca o audio da televisao de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode

1
©

Mpocnywmsatite ayavosanucy ¢ TB ofHM 13 cieayioLnx cnoco6os.
Cnywajre 3ByK ca TB-a Ha jeaaH of cnefiehux HaunHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov

Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih na¢inov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes

Hor ljud fran TV:n pa ett av féljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin

<

OPTICAL OUT

B

ChyxaiiTe ayAio 3 TeA€BI30pa OAHMM i3 Takux cnocobis
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut
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BiaTeopioiiTe Meaia 3 iHMX NpucTpois

Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya

BiaTeopioiiTe ayaio uepes Bluetooth ©
Mainkan audio melalui Bluetooth
Putar audio melalui Bluetooth

(<32.8ft)

Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2020 Dolby Laboratories. All rights reserved.

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.in the United States and ohter countries.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by MMD Hong Kong Holding Limited

is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong Be responsible é& c € " —
Holding Limited is the warrantor in relation to this product. [ e S <9
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[EX] Switch on the SoundBar | [EY] Select the correct audio source \— |
¢ Ndizeni SoundBar | Ee] Zzgjidhni burimin e duhur té audios |
[AR JEFT= EPRNIREE- | Osaall jaae 2o
IE3  ukijucite SoundBar | IEH Odaberite odgovarajuci izvor zvuka |
EE Bkntouete SoundBar cuctemara | m M36epeTe NpaBuIHNA U3TOUHKIK Ha 3BYK |
IEIE  Ukljucite SoundBar | IEI:]  Odaberite odgovarajuci izvor zvuka OPTICAL AUX35T035 |
Zapnéte zafizeni Soundbar | Vyberte spravny zdroj zvuku ‘ | ‘ HDMI INPUT/ SOURCE
322\ Taend for den SoundBar | B Veelg den rigtige lydkilde o «x | © “«x
Schakel de SoundBar in e | Selecteer de juiste geluidsbron I E = I I
Lulitage SoundBar sisse | Valige 6ige heliallikas
N kytke anipalkki paalle o | [N valise oikea aanilande ) e Ml Il RN | v ]
& Allumez la barre de son = | Sélectionnez la source audio appropriée
N . . . L >l » L >l »
BIF  Schalten Sie die SoundBar ein | B3 Wabhlen Sie die richtige Audioguelle OPTICAL ‘
o «x
Avayte T Mndpa rixou n | Em\é€Te TN owoTh Ty fxou + + ; + +
IZIY A hangoszlop bekapcsolasa | EIY A megfelelé hangforras kivalasztasa o | @ % o | @ = e
Accensione della SoundBar | Selezione della sorgente audio corretta | —t
ZZ3  CaynaGapasi Kocy N | [EZ3 Aypric ayano xesin Tanaay - = | - - i e HDMI ARC
lesledziet SoundBar (s | Atlasiet pareizo audio avotu OPTICAL |
,SoundBar* jjungimas Pasirinkite teisinga garso 3altinj w | v o
Im Bkayuete ro CayHabap | | MK] WU3bepeTe ro TOYHUOT ayAMO U3BOP | . "
I3 ukljucite zvuenik SoundBar I Id Odaberite ispravan izvor zvuka |
LTl sla pa SoundBar | LTe) Velg riktig lydkilde | | ()
8 Wiacz soundbar | |25 Wybierz prawidtowe zrodto dzwieku | - -
a
Ligue a Soundbar | Selecione a fonte de audio correta PHILIPS | PHILIPS
&) Porniti SoundBar-ul | G Selectati sursa audio corecta |
T Nepekniounteck Ha 38yKoByIo NaHenb. | EIN  BbiGepuTe HyxHbIii ayAMONCTOUHNK. |
El  Ywwyunre caynpbap I il vza6epure oarosapajyhin nssop 3syka N ﬁe_ |
Ed Zzapnutie SoundBaru | @ Vyber spravneho audio zdroja € |
Vklop SoundBar Izberite pravi vir zvoka
E3 Encender la barra de sonido | E3 Seleccionar la fuente de audio correcta |
Sla pa din SoundBar R I Valj den korrekta ljudkallan |
SoundBar' agin ®*‘ | Dogru ses kaynagini secin. |
MK | Bu6epiTh BIANOBIAHE AXEPEAO 38YK |
I3 Veimknits 3BYKOBY MaHeAb [UK] P! P YKY HDMI(ARC)
& Hidupkan Bar Bunyi | A Pilih sumber audio yang betul | -@
M Nyalakan SoundBar e | IEM Pilih sumber audio yang benar I
| : |
| OPTICAL IN AUXIN | HDMI(ARC)
| [
| T
| I
-6- | ? -
| I
________________________________________________________________ 4________________________________________________________________+________________________________________________________________
| |
I |
| |
| |
| [
O] “«x | |
o | | 57 : :
wnca] vss | e | |
[EX] Play other devices AUX I N Play audio through Bluetooth BT | [EX] For more information about using this product, 6]  Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té EEL 5ot Jumis ¢ ginal) 13 plasid Jsa e slaall (g 3 el IEH Za vige informacija o koristenju ovog proizvoda
@] Luani pajisje té tiera “1"1” ’ | E8]  Luani audio népérmiet Bluetooth » «x | visit www.philips.com/support kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support www.philips.com/support idite na www.philips.com/support
= X P A . one Y s - . e » 3
[AR TSR BTIN W Jawds + + | sl DA e &geall s | EId  3a noseue nnpopmauma OTHOCHO M3NON3BaHETO Ha B Za vise informacija o koriétenju ovog proizvoda Dal&i informace o tomto vyrobku najdete na BI For mere information om brugen af dette
E& Reprodukujte druge uredaje ol o | EE Reprodukujte zvuk putem Bluetootha ol | Bluetooth | 7031 npoaykT, nocetete www.philips.com/support posietite www.philips.com/support webu visit www.philips.com/support produkt, ga til www.philips.com/support
I Bknwuere apyrv yctpoiicTea | IE Bb3npoussexaaHe Ha 3ByK upes Bluetooth Frequency band / Output power | Kijk op www.ph\llps.com/vsupportvvoor Lisateavet selle toote kohta leiate Lisatietoja taman tu_otteen kaytosta, vieraile IE1 Pour p[usvd"infoymations‘sur l'utilisation de ce
E[3 Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju - - | EI Reproducirajte putem Bluetootha ormcaf uss | eq 2402-2480 MHZ /6 +2 dBm | lnférmatwe over h‘et gebruik van dit produ?t. www._philips.com/support snvustovlta www.;')hwh’ps.com/support ’ produit, visitez www.philips.com/support
Prehravejte zaizeni | Prehravani prostfednictvim Bluetooth T, ' { DE|] Weitere Informationen zur Venwendung dieses Tia MEpIOCOTEPEC TNPOYOPIEC OETIKG e T XPriON HU ]’I‘qf‘gg:gQzesft”;'ta;:;’i::zfsaoLaws tovabbi Per uitrior informazion! sullufiizzo di quest
0 i6 i v tto, visit: il sit .philips. t
322 Afspil andre enheder AUX B Afspil lyd via Bluetooth hiti QUTOU ToL TPOTOVTOG, emoke@Oeite Tn SielBuvon www philips.com/support cimre prodotto, visitare il sito www.philips.com/suppor
| i i | wawphilips.com/support www.philips.com/support PP PP m 3a noseke MHPOPMALMM 32 KOPUCTEHETO Ha OBOj
Speel muziek af op andere apparaten Speel muziek af via Bluetooth + + A Ocbi oHimai NaitaakaHy Typasl KOChIMUI aKNapaT aAy o - o - K@ Daugiau informacijos apie &io produkto FboMsBoA N fT hiﬁ iy e )
| N o | . hili Geri PP A Laiiegatu papildinformaciju par & produkta poussoa, nocetete www.philips.com/suppol
Esitage teitest seadmetest Esitage heli labi Bluetoothi ywix www.philips.com/support GeTiHe KipiHis o ~ I naudojima rasite apsilanke puslapyje
g <) () lieto3anu, apmeklé&jiet vietni . i & ili 5
: - . R Para obter mais informagoes sobre a utilizacao
i ita laittei | IEM Toista danta Bluetoothin valitykselld | g g hili www philips.com/support
Toista muita laitteita m Za VIStetlnformacgal o koris¢enju prcilzvoda, www.philips.com/support —_— . ; bt deste produto, visite www.philips.com/support
) [FR] B - - osjetite www.philips.com/suppor [ PL | ¢ t . 5 .
[E Lecture d'autres appareils l Lecture de l'audio via Bluetooth | post PP / PP i [T Du finner mer informasjon om dette produktet urzég;::i:co‘gﬁc:;Zr";?g::q] © obstudze tego EA Viac informacii o pouzivani produktu najdete na
Andere Gerate wiedergeben | B3 Audiowiedergabe tber Bluetooth | [ Pentru mai multe informatii despre utilizarea pa www.philips.com/support www phitipys com/support stranke www.philips.com/support
acestui produs, accesati
Avanapaywyr AWV GUGKEUGY I Avanapaywyr fixou péow Bluetooth | www.philips.com/support L An nonyuenna nonoréHMTfnhnoﬁ Mr‘?épmauw/w o naurom Bl 32 suwe nndopmaupja o Kopuwherby 0BOr npon3sosa Bu trnin kullammi hakkinda daha fazla bilgi icin
IV Lejatszas egyéb eszkozokrél | EY Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul | Za vet informaci o tem izdelku, obigcite vspenvn nocetute Bed-caut www.philips.com/support. waviTe Ha www.philips.com/support www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
[l Riproduzione di audio tramite Bluetooth www.philips.com/support = Para obtener mas informacion sobre el uso de Bl For mer information om hur du anvander denna T3  Aokraaiuy iHpopmauiio npo Lieit BUPI6 WwykaitTe Ha
Riproduzione da altri dispositivi y y o .
I3 Backa kypbiaFbinapas! oiivaTy | 3 Bluetooth apKbiAbl ayAMOHSI OiiHaTy | [ Untuk maklumat lebih lanjut tentang cara este pr.oducto, YlSlte. wwvy.phllwps.comlsuppt.)rtt produkt sa besok www.philips.com/support www.philips.com/support
ji T Atskanojiet audio caur Bluetooth menggunakan produk ini, layari IEE Untuk informasi lebih lanjut tentang produk ini,
Atskanojiet citas ierices ! = ’ e www.philips.com/support kunjungi www.philips.com/support
Atkurkite garsa i$ kity jrenginiy | Atkurkite garsa naudodamiesi , Bluetooth = : - |
) uetoot
Im Penpoayuupajte Ha Apyrv ypean | m Penpoayuupajte ayano npeky Bluetooth |
I3 Reprodukcija drugih uredaja | IId Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a Devices |
LTl spill av fra andre enheter | 8] spill av lyd giennom Bluetooth Philips TAB7305 |
0 S
Odtwarzaj z innych urzadzen O | | Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth |
Reproduzir outros dispositivos o var Reproduzir dudio via Bluetooth ®
(RO | anc [0 f e I &) Redati audio prin Bluetooth N’ |
Redati alte dispozitive ¥
W BocnpoussoauTe 3anucu ¢ ApYriax yCTpoiiCTs. ornca] use | ea : [RU | Bocnpowsa.oqme ayAuosanucy vepes Bluetooth. :
Eﬂ Penpopykyjte apyre ypehaje SR | Penpopykyjte 38yk nytem bnytyTa
A Prehravanie cez iné zariadenia oo UsB wl »i | om | Ed Prehravanie zvuku cez Bluetooth |
I8 Predvajani; ko Bluetooth . -
Predvajanje na drugih napravah n " | EM Predvajanie preko u? 00 | ® www.philips.com/support
EH  Reproducir otros dispositivos l;l | EA Reproducir audio mediante Bluetooth | O y uaio Bluetooth
Spela andra enheter @ | @ | Spela ljud genom Bluetooth | HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
B UsB h gyl |
Diger cihazlan oynatin. | Bluetooth araciligiyla ses calin |
[0k , [ |
[MS] s |
| I
[ID | D |
| |
| |
I |
| |
| |
| I
I |
| |




